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काशको पुतकका सा र अठारा अयायहमा एउटा वगतले यूहालाइ पोपसामाथको यायको दशन
याउँछ। यसको अतम यायको वेषणमा बाइबलीय भवयवाणीका रायहलाइ तनधव गरएको छ।

र यहाँ यो मन छ जससगँ ान छ। ती सात टाउकाह सात पवत न्, जसमाथ ती ी बदछे। अन यहाँ सात
राजा छन्: पाँच जना पतत भइसकेका छन्, र एक जना छ, अन अका अझै आएको छैन; र जब ऊ आउँछ,
उसले केही समयमा रहनुपछ। अन यो पशु, जो थयो, र छैन, उही आठा हो, र ती सातमयेकै हो, अन
वनाशतफ  जाछ। काश १७:९–११।

यूहालाइ आमक पमा सन् १७९८ मा पुयाइएको थयो, जहाँ उनलाइ यो शा दइयो क पापीय ीलाइ
बोकेको पशुका सात शरह सात राजाह न्। बाइबलीय भवयवाणीमा एक राजा भनेको एक राय हो, र एक
राय शर पन हो। सन् १७९८ मा पाँच रायह पतन भइसकेका थए र यतबेला एउटा राय शासन गररहेको
थयो। साता राय अझ भवयकै थयो, र यसको तनधव दस राजाहले गरेका थए। यसपछ यूहालाइ यो
जानकारी दइयो क आठा राय भनेको सातमयेकै पापीय पशु हो। पापत पाँचा राय थयो, र यसले ाणघातक
घाउ पाएको थयो; यसैले जब यसको ाणघातक घाउ नको छ, तब यो सातमयेकै आठा शर बछ।

दानयेल अयाय २ मा पहलो चार रायह बाबेल, मादी-फारस, युनान र रोम न्। ती चार वातवक रायहले
चार आमक रायहको पन तनधव गछन्, र तनीह संयुत पमा काश अयाय १७ का आठ राजाह,
अथवा शरह, लाइ पहचान गराउँछन्, कनक येशूले सध कुनै कुराको अयलाइ यसै कुराको आरभारा चत
गनुछ। दानयेल अयाय २ बाइबलको भवयवाणीका रायहको पहलो उलेख हो, र काश अयाय १७
अतम, यसैले तनीह एक-अकासगँ सहमत नैपछ, कनक परमेर कहयै परवतन नु।

१७९८ मा पतन भएको पाँचा राय आयामक बेबलोन, अथात् पोपसा थयो। १७९८ मा सामा रहेको छैटा
राय यो इ-से राय थयो, जसको तप मादी र फारसीहको इ-से रायारा देखाइएको थयो। साता
राय, जो दस राजाहले मलेर बनेको छ, र जो १७९८ मा अझै आएको थएन, यो एक-व सरकार हो, जसको
तप सकदर महान् को एक-व सरकार, अथात् ीसारा देखाइएको थयो। सातमयेका आठा शर यो पाँचा
राय थयो, जसलाइ ाणघातक घाउ लागेको थयो, तापन जब यो ाणघातक घाउ नको पारयो तब यो फेर
जीवत भयो।

महान् वेयाको याय आइतबारको वथा-सबधी संकटको “घडी”मा छ; अथात् यो समयावध, जो संयुत
राय अमेरकामा आइतबारको वथा लागू नासाथ आरभ छ र मानवीय अनुह-अवध समात नजेलसम
इतहासभर नरतर रहछ। यस “घडी”मा, जसलाइ दानएलमा “यी राजाहका दनह” भनेर चनाइएको छ,
परमेरले आनो राय थापना गनुनेछ। यस “घडी”मा पछलो वषा खयाइदैँ छ।

“उरकालीन वषा तनीहमाथ आइरहेको छ, जो शु छन्—यस बेला सबैले यसलाइ पहलेझ ात
गनछन्।

“जब चार वगतहले छोडदछन्, ीले आनो राय थापत गनुनेछ। अतम वषा तनीहले बाहेक
कसैले पन पाउँदैनन्, जो आफूले सदो सबै गररहेका छन्।” Spalding and Magan, 3.



पछलो वषाको उडेलाइ मक छ, कनक यो यायसँग अनुप छ, र याय पन मक नै छ।
मलेराइटहले उनीह दानयेल अयाय इको तमाका खुाको समयमै बाँचरहेका छन् भे बुझेका थए।
तनीहले रोम नै अतम पाथव राय हो भे वास गरे, र यसमा तनीह सही थए, तर तनीहको समझ
सीमत थयो।

“यी राजाहका दनह” भे वायांश रोमको रायको इतहासमा अवय देखा पछ, तर यो मूतपूजक वा पोपीय
रोमको इतहास होइन; यो आधुनक रोमको इतहास हो। मलेराइटहले मूतपूजक र पोपीय रोमलाइ एउटै रायका
पमा लागू गरे, र यसो गदा तनीहले यदाको अतम राजाको (सदकयाह) सबधमा इजकएलको पुतकबाट
एउटा खड योग गरेर आना समझलाइ समथन गरे।

र त,ँ इाएलका अपव  धान, जसको दन आइसकेको छ, जब अधमको अत नेछ, परमभु परमेर
यसो भुछ: मुकुटी हटाऊ, र मुकुट उतार। यो अब पहलेझ रहनेछैन; जो नीच छ, यसलाइ उच पार, र जो
उच छ, यसलाइ नीच पार। म यसलाइ उाउनेछु, उाउनेछु, उाउनेछु; र यो अब रहनेछैन, जबसम
यो नआउँदैन जसको अधकार यसमाथ छ; अन म यो उसैलाइ दनेछु। इजकएल 21:25–27।

सदकयाहदेख तीनवटा रायह नेथए, जो “उटाइने” थए, र जसले ीतफ  डोयाउने थए, जसको शासन
गन “अधकार” हो। बाबेल, मादी-फारस र युनान सबै रोमको राय आउँदासम परात गरने थए, र यस चौथो
रायको इतहासको ममा ी आउनुने थयो र एउटा राय थापत गनुने थयो। उहाँले ाकै यही काय
गनुभयो।

रालाइ शी वनाशतफ  डोयाइरहेकाहमा तनीहका राजा सदकयाह सबैभदा अगुवा थए।
अगमवताह माफ त दइएका परमभुका परामशलाइ पूण पमा यागेर, नबूकदनेसरत आफूले तनुपन
कृतताको ऋण बसर, इाएलका परमेर परमभुको नाउँमा खाएको आनो नाको गभीर शपथ उलन
गरेर, यदाका राजाले अगमवताहका व, आना उपकारीका व, र आना परमेरका व
वोह गरे। आनै बुको थ घमडमा उसले इाएलको समृको ाचीन शुतफ  सहायता खोन फया,
“आना तह ममा पठाउँदै, ताक तनीहले उसलाइ घोडाह र धेरै मानसह देऊन्।”

“‘के ऊ सफल नेछ?’ यसरी येक पव भरोसालाइ नीचतापूवक धोका दने यस तको वषयमा भुले
सोनुभयो; ‘यता काम गन मानस के उकनेछ? अथवा उसले करार भ गरेर उार पाउनेछ?’ भु परमेर
भुछ, ‘मेरो जीवनको शपथ, नय नै जसले उसलाइ राजा बनायो, यही राजाले बने ठाउँमा, जसको शपथ
उसले तु ठायो, र जसको करार उसले भ गयो, उसैसगँ बाबेलको बीचमा ऊ मनछ। न त फरऊनले आनो
शतशाली सेना र ठूलो भीडारा युमा उसको पमा केही गन सनेछ: … कनक उसले करार भ गरेर
शपथलाइ तु ठायो; हेर, उसले आनो हात दइसकेको थयो, र यी सबै काम गरसकेको छ, यसैले ऊ
उकनेछैन।’ इजकएल 17:15–18।”

“‘अपव  धान’ माथ अतम हसाबको दन आइपुगेको थयो। ‘मुकुटाकार पी हटाओ,’ परमभुले
आा गनुभयो, ‘र मुकुट उतार।’ ी वयम् ले आनो राय थापना नगरेसम यदालाइ फेर कुनै राजा पाउने
अनुमत दइने थएन। दाऊदको घरानाको सहासनको वषयमा इरीय घोषणा यतो थयो: ‘म यसलाइ
उटाउनेछु, उटाउनेछु, उटाउनेछु,’ ‘र यो अब रहनेछैन, जबसम उहाँ नआउनुछ जसको अधकारको कुरा
हो; र म यो उहाँलाइ दनेछु।’ इजकएल 21:25–27।” Prophets and Kings, 450, 451.

मलर सही थए, तर उहाँको बुझाइ सीमत थयो, कनक ीले मानसहको बीचमा हड्दा थापना गनुभएको
राय अतम पृवीको राय थएन। मूतपूजक रोमको रायपछ अझै चार राजाह आउन बाँक थए। यप,
ीले ूसमा “अनुह” को राय थापना गनुभयो, तर यो राय काश अयाय सका दस राजाहका
दनहमा थापना गरएको थएन, न त पछलो वषाको समयमा नै थापना गरएको थयो। ीले अतम
दनहमा थापना गनुने राय उहाँको “महमा” को राय हो। सटर ाइट यी वै रायहबारे य पमा



बोनुछ।

मलराइटहले बुझेका थए क चौथो रायको इतहासको अवधमा ीले एउटा राय थापना गनुभयो, र
तनीह सही थए, तर तनीहको बुझाइ सीमत थयो। चौथो रायको इतहासमा ीले “अनुह” को राय
थापना गनुभयो, र आठा रायको इतहासमा उहाँले आनो “महमा” को राय थापना गनुभयो। उहाँले “अनुह”
को राय थापना गनुभएको इतहासमा पेटेकोटको समयमा पव आमा खयाइयो। पेटेकोटले यस इतहासमा
ने पछलो वषाको खयाइलाइ तीकामक पमा जनाउँछ, जहाँ उहाँले आनो “महमा” को राय थापना
गनुछ।

पेतेकोतको सदेश ीको शादक पुनथानको सदेश थयो। पछलो वषाको सदेश, कतीमा आंशक
पमा, भवयसूचक पहेलीले तुत गरेको तीकामक पुनथानको सदेश हो—अथात् सातमये आठा ने सा,
जसको परपूत पशुमा छ, तथा पृवीको पशुका इ सङह पन। चौथो र आठा रायहमा नै ीले आनो
राय थापत गनुछ।

भुको नाममा चेलाहले गरेको घोषणा येक ले सही थयो, र यसले संकेत गरेका घटनाह यही बेला
घटरहेकै थए। “समय पूरा भएको छ, र परमेरको राय नजक आएको छ,” यही तनीहको सदेश थयो।
“यो समय”—दानयेल ९ का उनसरी हताह, जो मसीह, “अभषत जन,” सम फैलनुपन
थए—समात दँा, यदनमा यूहाारा बतमा पाएपछ ीले आमाको अभषेक ात गनुभएको थयो।
अन तनीहले नकट भनी घोषणा गरेको “परमेरको राय” ीको मृयुबाट थापत भयो। यो राय
तनीहलाइ वास गन सकाइएझ कुनै सांसारक सााय थएन। न त यो भवयको, अमर राय नै थयो,
जुन तब थापत गरनेछ जब “सपूण आकाशमुनको राय, भुव, र रायको महानता परमधानका पव
जनहलाइ दइनेछ;” यो अनत राय, जसमा “सबै भुवहले उहाँको सेवा गनछन् र उहाँको आापालन
गनछन्।” दानयेल ७:२७। बाइबलमा योग भएअनुसार, “परमेरको राय” भे अभतले अनुहको
राय र महमाको राय वैलाइ जनाउँछ। अनुहको रायलाइ पावलले हूहलाइ लेखएको पमा तुत
गरेका छन्। हाा बलताहको अनुभूतमा “पशत” ने कणामय मयथ ीतफ  संकेत गरसकेपछ,
ेरत यसो भछन्: “यसकारण हामी साहससाथ अनुहको सहासनकहाँ जाआ, ताक हामीले कृपा पाआ, र
आवयकता परेको समयमा सहायता गन अनुह भेाआ।” हू ४:१५, १६। अनुहको सहासनले अनुहको
रायलाइ तनधव गदछ; कनक सहासनको अतवले रायको अतवलाइ सूचत गदछ। आना धेरै
ातहमा ीले “वगको राय” भे अभतलाइ मानसहको दयमाथ इरीय अनुहको काय
जनाउन योग गनुछ।

“अतः महमाको सहासनले महमाको रायलाइ तनधव गदछ; र यस रायको उलेख मुतदाताका यी
वचनहमा गरएको छ: ‘जब मानसको पु आनो महमामा, र सबै पव वगतह उहाँका साथ
आउनेछन्, तब उहाँ आनो महमाको सहासनमा वराजमान नुनेछ; र उहाँका सामु सबै जातह भेला
गरनेछन्।’ मी 25:31, 32। यो राय अझै भवयकै कुरा हो। यो ीको दोो आगमन नभएसम थापना
गरनेछैन।”

“अनुहको राय मानसको पतन भएलगै थापत गरएको थयो, जब दोषी मानवजातको उारका नत
एक योजना रचयो। यसबेला यो परमेरको उेयमा र उहाँको ताारा अतवमा थयो; र वासारा
मानसह यसका जाह ब सथे। तथाप, यो वातवमा ीको मृयु नँदासम थापत भएको थएन।
आनो पाथव मशनमा वेश गरसनुभएपछ पन, मानसहको हठ र कृतनताबाट लात नुभएका
मुतदाता कलवरीको बलदानबाट पछ हट्न सनुयो। गेथसमनीमा शोकको कचौरा उहाँको हातमा
थरथरायो। यतबेलै पन उहाँले आनो नधारबाट रगत-मत पसना पुछेर दोषी मानवजातलाइ आनै
अधममा न न छोड्न सनुयो। यद उहाँले यसो गनुभएको भए, पतत मानसहका लाग कुनै उार ने
थएन। तर जब मुतदाताले आनो ाण यानुभयो, र आनो अतम ाससँगै, ‘पूरा भयो,’ भनी पुकानुभयो,



तब उारको योजनाको परपूत सुनत भयो। अदनमा पापी जोडीलाइ दइएको मुतको ता अनुमोदत
भयो। अनुहको राय, जो यसअघ परमेरको ताारा अतवमा थयो, यसैबेला थापत भयो।”

यसरी ीको मृयु—यही घटना जसलाइ चेलाहले आना आशाको अतम वनाशको पमा हेरेका
थए—यही नै थयो जसले यसलाइ सदाका लाग नत बनायो। यप यसले तनीहलाइ कठोर नराशामा
याएको थयो, तथाप यो माणको पराकाा थयो क तनीहको वास सही भएको थयो। जुन घटनाले
तनीहलाइ शोक र नराशाले भरदएको थयो, यही नै थयो जसले आदमका येक सतानका नत
आशाको ढोका खोयो, र जसमा सबै युगहभर परमेरका सबै वासयोय जनहको भवयको जीवन र
अनत आनद केत थयो।

“अनत कृपाका उेयह, शयहको नराशामाफ त पन, आनो परपूततफ  अघ बढरहेका थए। यप
तनका दयह उहाँको शाको दैवी अनुह र शतारा जतएका थए, जसले ‘कहयै कुनै मानसले
यसरी बोलेको थएन’ भनी बोनुभयो, तथाप येशूतको तनको ेमको शु सुनमा सांसारक घमड र वाथ
महवाकाङ्ाहको नीच मधातु पन मसएको थयो। पाकाको कोठामा पन, यस गभीर घडीमा, जब
तनका गु गेतसमनीको छायामा वेश गरसनुभएको थयो, तनीहका बीचमा ‘तनीहमये को महान्
ठहरने भे वषयमा ववाद भयो।’ लूका 22:24। तनको  सहासन, मुकुट, र महमाले भरएको थयो,
जबक तनका सामुे नै बगचाको लजा र पीडा, यायसभाको य, र कलवरीको ूस परेको थयो। तनको
दयको घमड, सांसारक महमाको तृणा नै यतो कारण थयो जसले तनीहलाइ आनो समयको झूटा
शामा यत कडाइका साथ टाँसरहने तुयायो, र मुतदाताका ती वचनहलाइ बेवाता गन लगायो, जसले
उहाँको रायको वातवक वप कट गरेका थए र उहाँको पीडा तथा मृयुतफ  संकेत गरेका थए। अन यी
भूलहको परणामवप यो परीा आयो—कठोर तर आवयक—जुन तनको सुधारका नत अनुमत
दइएको थयो। यप शयहले आनो सदेशको अथ गलत बुझेका थए, र आना अपेाह साकार
नेछन् भे कुरा बुन असफल भएका थए, तैपन तनीहले परमेरले तनीहलाइ दनुभएको चेतावनी
चार गरेका थए, र भुले तनको वासलाइ तफल दनुने थयो र तनको आाकारतालाइ आदर गनुने
थयो। सबै जातहमा आना पुनजवत भुको महमामय सुसमाचार उोष गन काय तनीहलाइ सुपनु
थयो। तनीहका नत अयत तीतो जतो देखएको अनुभव, यही कायको तयारी गराउन अनुमत दइएको
थयो।” द ेट कटोभस, 347, 348.

काशको पुतकमा “बु भएको मनले” “एउटा मानसको संया” गती गछ, र यो चछ क “यो मानस”
सातमयेबाटै आएको आठा राय पन हो। “पापको मानस” पृवीका राजाह र ापारीहमाथ शासन गन आठा
रायको शर हो, जससगँ सातवटा मडलीह सतावटको नदाबाट बनका लाग मछन्, र जो धेरै पानीहमाथ
आसन जमाएर बसेको छ।

अन उसले मलाइ भयो, तमीले देखेका ती जलह, जहाँ यो वेया बसरहेक छ, ती मानसह, भीडह,
राह, र भाषाह न्। काश 17:15।

“पापको मानस” ले राजनीतक, आथक, धामक, र नागरक संसारमाथ शासन गछ, र सबै मानसहमाथ
पन—ती बाहेक, जसले पशु, यसको तमा, यसको छाप, र यसको नामको सङ्यामाथ वजय ात गरेका
छन्।

अन मैले आगोसगँ मसएको जतो काँचको समु देख; र तनलाइ, जसले जनावरमाथ, यसको मूतमाथ,
यसको छापमाथ, र यसको नामको सङ्यामाथ वजय ात गरेका थए, परमेरका वीणाह लइ यस
काँचको समुमाथ उभएका देख। अन तनीहले यसो भदै परमेरका सेवक मोशाको गीत, र थुमाको गीत
गाउँछन्, “हे सवशतमान् भु परमेर, तपाइ का कामह महान् र अतु छन्; हे सतहका राजा, तपाइ का
मागह यायी र सय छन्।” काश 15:2, 3.



“ानको वृ” लाइ बुने “बुमान” ह, जब येशू ीको काश कट गरछ, तनीह नै ती न् जससँग
“बुझाइ” छ र जसले “पशुको संया गती गछन्; कनक यो मानसको संया हो; र उसको संया छ सय छैसी
हो।” यो “बुझाइ” ले येशूले कुनै भवयवाणीको मोहोर खोनुँदा सध घट्ने तीन-चरणीय परीाको याको एक
अंशलाइ तनधव गछ। यसैले तनीहले “उसको नामको संया” माथ “वजय ात गरेका” छन् भनी उलेख
गरएको हो।

वजय ात गनु भनेको एउटा परीा पार गनु हो, र जो “बुमान्” छन् र “बुदछन्” तनीहले 666 संयासगँ
सबधत वजय ात गछन्, अन पदले यहाँ आठ रायह छन्, र आठा सातमयेबाटै हो, भे कुरा पन पहचान
गराउँछ। यो “गोय कुरा” दानयेल अयाय इमा तनधव गरएको छ, कनक दानयेलको ाथना “गोय
कुरा” बुनका लाग थयो। यहाँ आठ रायह छन्, आठा राय सातमयेबाटै हो, र यस रायको संया 666 हो
भे काश नै दानयेलले आनो ाथनाारा ात गरेको पमा तनधव गरएको गोय कुरा हो, र दानयेलले
परमेरका अतम दनहका “बुमान्” हलाइ तनधव गछन्।

दानएलले अतम दनहका “बुमान” हको तनधव गछन्, जसलाइ दानएल इको खोलएको गोय कुरा
कट गरएको छ; र यो गोय कुरा यो काश हो क बाइबलको भवयवाणीमा रायहको अतम र पहलो
सदभ यही हो क यस तमामा आठ रायह छन्। यो काशले दानएल अयाय इसबधी मलेराइट
बुझाइलाइ समथन गछ, तर एक पटक यो चासाथ दस गुणा बढी उयालो भएर चकछ। यसको यो दस गुणा
बढी चमकले एउटा परीाको तनधव गछ, जसमा “बुमान” हले वजय ात गछन्; कनक सातमयेबाट
भएको आठा राय नै ड ागन, पशु र झूटा अगमवताको गुणामक एकता भएको छैटा राय पन हो। यसरी, ड ागन,
पशु र झूटा अगमवता सबै नै छैटा राय न्, र संयुत पमा तनीहले 666 को तनधव गछन्।

दानयेल अयाय इको काशारा नबूकदनेसरको परीा भयो, र ऊ यस परीामा असफल भयो। दानयेल इमा,
दानयेलले यस “बुमान” जनहलाइ तनधव गछ, जसले मूतको रहयसबधी परीा उीण गछन्।
अयाय तीनमा नबूकदनेसरले यही एउटै परीामा असफल ने हलाइ तनधव गछ। नबूकदनेसर, पहलो
रायको पहलो राजाको पमा, अतम रायको अतम राजालाइ तनधव गछ। यसथ उसले “पापको
मानस”लाइ तनधव गछ, अथात् भवयवाणीको यो मानस, जसलाइ सातवटा मडलीहले समाछन्।
मानस छैटा दनमा सृ गरएको थयो, यसैले छ संया मानवजातको संया हो। नबूकदनेसरको संया छ हो।
नबूकदनेसर ६६६ को संयाको परीामा असफल भयो, र अतम दनहका हको तनधव गयो। पापको
मानसको तीकको पमा, उसको संया छ हो।

राजा नबूकदनेसरले सुनको एउटा मूत बनायो, जसको उचाइ साठ हात र चौडाइ छ हात थयो; उसले यसलाइ
बाबेल ातको रा मैदानमा खडा गरायो। दानयल 3:1।

सुनको मूत साठ हात उचाइको र छ हात चौडाइको थयो, र यो नबूकदनेसरारा बनाइएको थयो, जसको संया छ
हो। यो मूत दोो अयायको मूतसबधी काशको व वोहमा खडा गरएको थयो, र जब तपाइ ले
नबूकदनेसरको संया छ हो भे कुरा बुनुछ, तब मूतको तनपटक गरएको वणन छ, छ, छसगँ बराबर ठहरछ।

हामी यो अययनलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।

“सदासवदा टकरहने एउटा सााय र वंशको थापना गन वचारले यस शतशाली शासकलाइ अयतै
बल पमा आकषत गयो, जसको बाबलको सामना गन पृवीका राह असमथ भएका थए। असीम
महवाकाङ्ा र वाथ गवबाट जमएको उसाहका साथ, यसलाइ कसरी पूरा गन सकछ भे वषयमा उनले
आना ानी पुषहसँग परामश गरे। महान् तमाको सपनासँग सबधत उलेखनीय इरीय
वथाहलाइ बसर; यसबाहेक, इाएलका परमेरले आना सेवक दानएलारा यस तमाको अथ प
पारदनुभएको थयो, र यस ायासँग सबधत भएर रायका ठूला पुषहलाइ लजापद मृयुबाट
बचाइएको थयो भे कुरा पन बसर; आनै शत र सवाचता थापत गन आनो अभलाषाबाहेक अ सबै



कुरा बसर, राजाले र उनका राय-परामशदाताहले सकने हरेक उपायारा बाबेललाइ सवाच र सावभौमक
नाको योय ठहराउँदै उच पान यन गन नय गरे।

“पृवीका राहका नत आनो उेय परमेरले राजा र जालाइ कट गनुभएको जुन तीकामक
तनधवारा थयो, अब यसलाइ मानवीय शतको महमाकरणको सेवामा लगाइने थयो। दानएलको
ायालाइ अवीकार गरने र बसइने थयो; सयलाइ गलत अथ लगाइने र गलत पमा योग गरने थयो।
मानसहको मनमा भवयका महवपूण घटनाह कट गन वगारा नयुत गरएको तीकलाइ, परमेरले
संसारले हण गरोस् भनी चाहनुभएको ानको सारमा बाधा पुयाउन योग गरने थयो। यसरी महवाकाङ्ी
मानसहका युतहारा, शैतानले मानव जातका नत रहेको इरीय उेयलाइ वफल पान खोजरहेको
थयो। मानवजातको शुलाइ थाहा थयो क मसगँ नमसएको सय उार गन सामयवान् शत हो; तर
जब यसलाइ आमोतको नत र मानसहका योजनाहलाइ अघ बढाउन योग गरछ, तब यो
ताका नत शत बछ।”

“आनो धनी खजाना-भडारबाट नबूकदनेसरले एउटा महान् सुनको तमा बनाउन लगाए, जुन आनो
सामाय वशेषताहमा दशनमा देखएको तमासगँ मदोजुदो थयो, केवल यस एक बुदँामा बाहेक क यो
जुन पदाथबाट बनेको थयो, यसमा भ थयो। आना अयजातीय देवताहका भ तपहसगँ
तनीह जत अयत भए तापन, कदीहले यसअघ यत भावशाली र राजसी अका कुनै वतु कहयै
उपादन गरेका थएनन् जत यो दैदीयमान तमा थयो, जसको उचाइ साठ हात र चौडाइ छ हात थयो। र
जहाँ मूतपूजा सव ापक थयो, यतो देशमा, बाबेलको महमा तथा यसको वैभव र शतको तनधव
गन, राको मैदानमा रहेको यो सुदर र अमूय तमालाइ उपासनाको वतुको पमा समपत गरनु कुनै
आयको कुरा थएन। तदनुसार यही वथा गरयो, र एउटा आदेश जारी भयो क समपणको दनमा सबैले
तमाको अगाड नरेर बाबेलीय शतत आनो सवाच ना कट गनुपछ।” अगमवताह र राजाह,
504, 505.


